
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DJ 12E45 BT 

CUFFIA DJ HiFI STEREO 
BLUETOOTH/MP3 

PREHRÁVAČ 

 

 

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 

 
* Pre ďalšie informácie a aktualizácie tohto produktu pozri: www.trevi.it 

http://www.trevi.it/


DJ 12E45 BT 

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 
• Umiestnite zariadenie na fiat povrch. 
• Umiestnite zariadenie tak, aby bolo vždy dosť miesta po bokoch pre voľnú cirkuláciu vzduchu 

(aspoň IO cm). 
• Na zariadenie nedávajte žiadne predmety. 
• Nezakrývajte ventilačné otvory nad a za zariadením. 
• Spotrebič nesmie byť vystavený kvapkajúcej alebo striekajúcej vode. Na spotrebič by sa 

nemali umiestňovať žiadne predmety naplnené kvapalinou, ako sú nádoby. 
• Na spotrebič nesmie byť umiestnený žiadny zdroj holého plameňa, ako sú zapálené sviečky.  
• Káble musia byť skryté a chránené, aby sa zabránilo zakopnutiu a následnému pádu spotrebiča.  
• Udržiavajte spotrebič mimo nasledujúcich miest: 

blízko zdrojov tepla (radiátory, sporáky, priame slnečné svetlo 
a pod.); blízko mokradí (toalety, bazény a pod.); 
prašné oblasti; 
oblasti vystavené silným vibráciám. 

• Odpojte napájací kábel počas búrok alebo počas dlhšej nečinnosti. 

 

POPIS OVLÁDACÍCH PRVKOV 
I. USB Type-C nabíjacia zásuvka 
2. 3,5mm audio jack 
3. Vstup microSD karty 
4. "-" tónina: Zniž hlasitosť, predchádzajúca 

skladba 
5. Kláves "+": Zvýšiť hlasitosť, ďalšia skladba 
6. Kláves M: zmena režimu BT - microSD 

karta - FM rádio 
7. ('.) kľúč: Zapnutie/vypnutie 

 
D. 
 Aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu, obmedzte čas počúvania pri 

vysokých hlasitostiach 
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ANGLIČTINA 
NABÍJANIE BATÉRIE 
Slúchadlá majú vnútornú nabíjateľnú batériu. 

DJ 12€45 BT 

Prvýkrát, keď použijete slúchadlá, nabijte ich na 3-4 hodiny; plne nabité slúchadlá majú výdrž 

batérie asi IO hodín počúvania hudby. 

Na dobitie energie: 

Pripojte priložený USB/USB Type-C kábel k externému zariadeniu vybavenému USB portom 

(počítač, tablet...) alebo na napájací zdroj s USB SV  (ktorý nie je dodávaný); 

Pripojte priložený USB/USB Type-C kábel k konektoru (I); počas nabíjania sa rozsvieti 

červená LED kontrolka; 

Nabíjanie je dokončené, LED svetlo bude vypnuté. 

Indikácia postupného vyraďovania batérie: 

Keď je batéria slabá,  niekoľkokrát sa zobrazí hlásenie "Prosím, nabiť" a potom sa slúchadlá 

automaticky vypnú. 

ZAPNUTIE A VYPNUTIE NAPÁJANIA 
Na zapnutie zariadenia: Stlačte a podržte  tlačidlo On/Off  
. Zapne sa hlasová správa; 

Na vypnutie zariadenia: Stlačte a podržte tlačidlo On/Off 

 (Vypnuté" zaznie hlasová správa. 

 

 
(7) na niekoľko sekúnd "Power 

 
(7) na niekoľko sekúnd "Power 

Automatické vypnutie: po období neaktivity s neaktívnym Bluetooth párovaním sa slúchadlá 

automaticky vypnú. Na ich zapnutie je potrebné slúchadlá opäť zapnúť. 

 

Komunikácia s bluetooth zariadením 
I. Zapnite zariadenie. LED indikátor (I) začne blikať modro; 

2. Sprievodca hlasom označí "Bluetooth režim"; 

3. Povolte Bluetooth® pripojenie na externom zariadení (mobilný telefón, tablet atď.) pomocou 

odkazujúc na jeho manuál; 

4. Z externého zariadenia vyhľadajte Bluetooth zariadenia a vyberte "DJl2E45BT"; 

5. Po spárovaní s externým zariadením  sa ozve potvrdzovací zvuk. 

Poznámka: 

Pri spárovanom zariadení sa môže stať, že spojenie je prerušené (napríklad keď sa 

zariadenia pripojené cez Bluetooth príliš vzdialia od seba); Za normálnych okolností sa 

spojenie automaticky obnoví, inak  je potrebné vykonať postup opätovného prepojenia z 

kroku I na 5. 

Kedykoľvek chcete spárovať headset s novým zariadením, musíte odpojiť headpho-nes (ak sú 

pripojené) zo starého zariadenia a spárovať, pričom zopakujete vyššie uvedený postup od 

kroku I do kroku 5. 

Pri párovaní dvoch krúžkov musia byť umiestnené vo vzdialenosti menšej ako jeden meter, pri 

bežnom použití je maximálna vzdialenosť pre správnu operáciu približne I 0 metrov. 
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DJ 12E45 BT 

PREHRÁVANIE HUDBY  
Cez tlačidlá na slúchadlách môžete spravovať prehrávanie skladieb v spárovanom zariadení. 

Stlačte tlačidlo ('.) (7) prehrávanie/pozastavenie prehrávania hudby; 
- Stlačte  kláves "+" (5) pre prechod na ďalšiu skladbu; 
- Stlačte kláves "-" (4) na prepnutie na predchádzajúcu skladbu. 
Poznámka: V dôsledku neustáleho vývoja® Bluetooth technológie nemusia byť niektoré zariadenia 
kompatibilné alebo plne kompatibilné s TREVI DJ 12E45 BT. 

ÚPRAVA OBJEMU 
Hlasitosť zvuku môžete nastaviť pomocou nasledujúcich klávesov: 
- Stlačte a podržte kláves "+" (5) na zvýšenie hlasitosti; 
- Stlačte a podržte kláves "-" (4) na zníženie hlasitosti. 

SPRACOVANIE HOVOROV NA MOBILNOM 

TELEFÓNE 

Cez slúchadlá je možné rôzne operácie pri prijímaní hovorov na mobile 
telefón. 
Prijatie hovoru: stlačte tlačidlo ('.) (7) raz, keď príde hovor; Ukončite 

hovor: stlačte tlačidlo ('.) (7) raz počas rozhovoru; Odmietnite 
prichádzajúci hovor: dlhé stlačenie tlačidla ('.) (7); 
Zavolajte na posledné volané číslo: rýchlo stlačte dvakrát tlačidlo ('.) (7). 

PREHRÁVANIE HUDBY S MICRO SD KARTOU 
Vložil som  micro SD kartu do vstupu (3) s kontaktmi vonkajšiu; 

2. Zapnite zariadenie a stlačte tlačidlo M (6) na zmenu funkcie, až kým sa neozve hlas "Play by TF 
card"; 
Stlačte tlačidlo ('.) (7) na prehrávanie/pozastavenie 
prehrávania hudby; Stlačte  kláves "+" (5) pre prechod na 
ďalšiu skladbu; 
Stlačte kláves "-" (4) na prepnutie na predchádzajúcu skladbu. 

FM RÁDIO (LEN EXPORT PERVERSION) 
I. Zapnite zariadenie a stlačte tlačidlo M (6) na zmenu funkcie, až kým sprievodca nesignalizuje 

"FM režim"; 
Stlačte tlačidlo ('.) (7) na spustenie automatického ukladania 
rádiových staníc; Stlačte  kláves "+" (5) pre prepnutie na ďalšiu 
rozhlasovú stanicu; 
Stlačte kláves "-" (4) pre prepnutie na predchádzajúcu rozhlasovú stanicu. 

ZAPOJENÁ FUNKCIA  
Slúchadlá môžete použiť ako pasívne slúchadlá, ak ich pripojíte káblom k externému zariadeniu s 
slúchadlovým jackom cez stereo jack/jack kábel (nie je dodávaný). 
V káblovom stave je prehrávanie hudby riadené časťou dátového výstupu. 
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ANGLIČTINA 
TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 
® Bluetooth verzia ...................................... S.2 

Pracovná vzdialenosť: .............................. I 0m 

Výkon Bluetooth prenosu ......................... 2,SmW 

Prenos cez Bluetooth: .............................. 2,4GHz 

FM rozsah: ................................................ 87,5-108MHz 

Batéria ........................................................ Nabíjateľný lítiový 3,7V, 200mAh 

Nabíjacie napätie:......................................... SV  

Hmotnosť: ................................................... 136g 

DJ 12€45 BT 

UPOZORNENIE NA SPRÁVNE POUŽÍVANIE NABÍJATEĽNEJ BATÉRIE 
Nabíjajte batériu pri teplote medzi 5°C a 35°C. 

Nepredlžujte dobíjanie nad uvedený čas, aby ste predišli riziku prehriatia a výbuchu. 

Nabíjanie batérie počas uvedeného časového obdobia alebo dlhodobej nečinnosti 

Môže skrátiť výdrž batérie. 

Nabíjateľná batéria podlieha opotrebovaniu a jej kapacita postupne klesá. 

Na predĺženie výdrže batérie ju používajte, keď je plne nabitá, aby ste ju úplne vybili a potom úplne 
nabili 

Ešte raz predtým, než ho použijete  znova. 

Vloženie batérie nie je vybité, jej životnosť sa skracuje. V takom prípade cyklus nabíjania a 

vybíjania zopakujte úplne znova. 

INFORMAČNÁ POZNÁMKA O ODSTRÁNENÍ A LIKVIDÁCII BATÉRIÍ 
Upozornenie: Túto operáciu by mali vykonávať len vysoko kvalifikovaní pracovníci! 

ODSTRÁNENIE BATÉRIE 

Spotrebič by nemal byť pri tejto operácii zapojený do elektrickej zásuvky! Použité batérie by sa 

nemali vyhadzovať s domácim odpadom ani hádzať do ohňa alebo vody. Použité batérie by mali 

byť recyklované alebo likvidované v samostatných zberných centrách odpadu. 

Na vybratie batérie: 

I. Odstráňte vankúš sedadla pri pravej ušnici; 

2. Odskrutkujte skrutky a otvorte pavilón; 

3. Nájdite batériu a vyberte ju odpojením od napájacích káblov. 
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ANGLIČTINA DJ 12€45 BT 

INFORMÁCIE POUŽÍVATEĽOV podľa legislatívneho dekrétu č. 49 zo 14. 

marca 2014 "Implementácia smernice 2012/I 9/EU o plytvaní elektrickými a 

elektronickými zariadeniami (WEEE)" 
Tento symbol kolieskovej nádoby na výrobku naznačuje, že na konci jeho životnosti musí byť 
vyzdvihnutý 

oddelene od ostatného odpadu. Používateľ preto musí diaľkový ovládač odniesť integrované 

základné komponenty, ktoré sa dostali do jeho životnosti, do príslušných diferencovaných 

zberných centier na elektronický a elektrotechnický odpad, alebo ho pri kúpe nového vrátiť 

predajcovi 

spotrebič ekvivalentného typu, v pomere jedna ku jednej. alebo jedna ku nule pre zariadenia s 

dlhšou stranou menej ako 25 cm. Primeraný samostatný zber pre vyradené zariadenia na 

recykláciu, spracovanie a environmentálne kompatibilnú likvidáciu pomáha predchádzať 

negatívnemu vplyvu 

o životnom prostredí a ľudskom zdraví a podporuje recykláciu materiálov z produktu. Nelegálne 

dumpingovanie produktu používateľom znamená uplatnenie administratívnych sankcií 

uvedených v legislatívnom dekréte č. 49 z 14. marca 2014. 
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ZJEDNODUŠENÁ DEKLARÁCIA ZHODY EÚ 

Výrobca TREVI vyhlasuje, že DJ zariadenie typu I 2E45 BT je v súlade s smernicou 

2014/53/EÚ. 

Celý text deklarácie EÚ o zhode je dostupný na nasledujúcej internetovej adrese: 

https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DJI 2E45BT.pdf 

 
ZJEDNODUŠENÁ DEKLARÁCIA ZHODY EÚ 

Týmto TREVI Spa vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu DJ 12E45 BT je v súlade s 

smernicou 2014/53/EÚ. 

Celý text deklarácie zhody EÚ je dostupný na nasledujúcej internetovej adrese: 

https://www.trevi.it/dms/zidi/TREVI/DJI 2E45BT.pdf 
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Strada Consolsú Rimini-San Marino, 62 

47924 Rimini (RN) Taliansko 

Tel. 0541/756420 - Fax 0541/756430 

- www.trevi.it -  e-mail: info@trevi.it 
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